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But while working together, we also encourage you not to receive the grace of God
for nothing.

For He says, I listened to you at an acceptable time, and in a day of salvation I
helped you; behold, now is the well accepted time, behold, no is the day of salvation;

giving no one offence in not anything, in order that the ministry should not be
blamed.

But in everything commending ourselves as ministers of God, in much endurance, in
afflictions, in hardships, in distresses,

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



3)

6)

7

8)

9

10)

in beatings, in imprisonments, in riots, in labors, in watchings, in fastings,

in pureness, in knowledge, in longsuffering, in kindness, in the Holy Spirit, in
unhypocritical love,

in word of truth, in power of God, through the weapons of righteousness of the right
and left,

through glory and dishonor, through evil report and good report; as deceivers, and
true;

as without being known, and being well known; as dying, and behold, we are living;
as being disciplined, and not being put to death;

as being grieved, but always rejoicing; as poor, but enriching many; as having
nothing, and possessing all things.
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Greek / English Interlinear

OUVEPYOUVTES &€ Kal TaAPAKANOVPEY (TAPAKANOVVTES) N €ElS
working together and also  we encourage (encouraging) not into

KevOv TNV Xdpw Tov Oeod O6éEacbaL vpds
vain the grace ofthe God toreceive you

A\éyeL yap, Kaipd 8ektd €mikovoa oov, kai €v Npépg
Hesays for, @ Time acceptable Ilistened ofyou, and in day

coTnplas é€éPondnod ooir-  idov, VUV kaiLpds €evTPOodekTOS, 1OV
of salvation I helped toyou; behold, now time well accepted, behold

viv npépa ocoTnplas:
now day  of salvation;

pndepiav  év pndevi 8L80vTes TmpookomTnY, iva )]
no one in  notone thing  giving offense, in order that  not
Ropnoiq ) Siakovia:

should be blamed the ministry;

dA\\’ €é€v TavTL OUVLOTOVTES (OuvioTavTes) (OUVLOGTAVOVTES)
but in everything commneding (commending) (commending)

€avTovs oS ©Oeol Sudkovol, €év vmopovi] TOA\Y, €v OAideoiy, é€v
ourselves as of God ministers, in endurance much, in affliction, in

avaykairs, €v OTevoxwplais,
hardships, in distresses,

€v mTAnydis, €v o¢vlakals, €v dkartacTaciais, €y KoOmoLs, €y
in  beatings, in imprisonments, in riots, in labors, in

aypvmviaits, €v vnoTelais,

watchings, in fastings,

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



6)

7)

8)

9)

10)

€V ayvoTnTL, €V TYVWOEL, €v pakpobupla, €v XpNoOTOTNTL, €V
in  pureness, in knowledge, in longsuffering, in kindness, in

Ivevpatt "Ayio, év ayamn AvumTokplTo,
Spirit Holy, in love without hypocrisy,

€v NOoye dAnfeias, év OSuvvdper Oeov, 8a TV O6mMAev TS
in  word of truth, in  power of God, through the weapons ofthe

Sikatoovvns TGOV OSeELdv kal dpLoTeEPGV,
righteousness ofthe right and of left,

Sua 86Ens kai dtipias, 8wa  Svodnuias kai evdnuias: os
through glory and dishonor, through evilreport and good report; as

mAdvoL, Kai dAndeis:
deceivers, and true;

®S  dyvooupevoL kal €ETLYLVQOKOPEVOL: @S dmofviokovTes, Kal
as without being known and being fully known; as  being put to death, and

1800, {Opev: ®s maidevopevolr, kai P Oavartoupevor:
behold, we are living; as being disciplined, and not being put to death;

®S AuTOUpevoL, deL 8€ xailpovTes: oS TTwXolL, ToOA\ovs &€
as being grieved, always but rejoicing; as poor, many  but

miovTilovTeS: S Undeév  €éxovTes, kAl TAVTA KATEXOVTES.
enriching; as notone thing having, and all things possessing.
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Diagram
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working together
8¢
and
kal
also

l

TAPAKANOVLEV (TAPAKANOVVTES)
we encourage  (encouraging)

1h
not
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into vain

TV Xdpw
the grace

l
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to receive
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A€EYEL

He says
?
Yap,
for, Kaip®
Time
?
SekT®
acceptable
é“I'TT/]KOUO'a
I listened
0'£v,
v of you,
katl
and
€v Npépa
in day
¢ ’
ceTnpias
of salvation
€Bonbnod
I helped
'
oo’
to you;
1800,
behold,
VoV
now
R
KaLpOS
time
?
€VTPOOSeKTOS,
well accepted,
L8ov
behold
VoV
now
‘
npépa
day
* ’
coTnpias:
of salvation;
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pndepiay
no one

€v  undevi

in not one thing
v , ?

SLdovTes

giving l
TPOCKOTNY,
offense,
itva
in order that

14|
not

l

Ropn6n
should be blamed

,, T

n Siakovia
the ministry;
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4) aa\’
but

€v mavTi
in everything

OUVLOTOVTES (ouwvioTavTes) (CVVLOTAVOVTES)
commending (commending) (commending)
€AVTOVS
ourselves
0s
as
Oeov
of God
Suakovor,
ministers,

, €V UTOMOVT
in endurance

?
TOAT,
much,

€v O\igeoy,
in affliction,

€v dvdykais,
in  hardships,

€v oTevoxwplats,
in  distresses,
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5)

6)

€V TANYALS,
in beatings,

€v  ¢dvlakals,
in imprisonments,

€V dKaTaoTaciats,
in riots,

€V KkOTOLS,
in labors,

€v dypumriais,
in  watchings,

€V VnoTelals,
in  fastings,

€v  ayvoTnTL,
in  pureness,

€V  YVWOEL,
in knowledge,

€v pakpobuplq,
in longsuffering,

€V XpPNOTOTNTL,
in  kindness,

év IvevpaTt
in Spirit
?
‘Avle,
Holy,

€v ayamn
in love
t
AVuTOoKpLTO,
without hypocrisy,
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7)

8)

. €V \OYQ
in word

v
a\nleias,
of truth,

€v Suvdjpel
in  power
'
Oeov,
of God,

—— Sa TOV OmAev

through the weapons
'
TS Sikartoovvns
of the righteousness

TOV SeELav
of the right

kal| dpLoTepov,
and of left,

through glory

kai| dTiplas,
and dishonor,

|, Sua Suvodnpias
through evil report

kai| evdnuias:
and ~ good report;

®s TAdvot,
as deceivers,

>

kai |, dinbels:
and true;
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®S  dyvooupevoL
as without being known

kal| €mLyLveokopevoL:
and — being fully known;

__, @S amofvnokovTeES,
as being put to death,

l

Kat
and

i

1800,
behold,

i

{opev:
we are living;

®s Tadevopevol,
as being disciplined,

l

—

Kati
and
\
K
not
favaTolpevor

being put to death;
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10)

L, @S AUTOUpEVOL,
as being grieved,

del
always
8¢
but
'
xailpovtes:
rejoicing;
— 0S5 TTOXOL,
as  poor,
TOANOUS
many
&¢
but
'
mhovtilovTes:
enriching;
0s
L—
as
pundev
not one thing
€XOVTES,
having,
kat
and
TavTa
all things
KATEXOVTES.
possessing.
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